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Á Debreczeni üjság
az összes debreceni lapok között

a legtöbb példányban
jelenik meg.

TÁVIRATOK.
A delegáció.

Budapest. A (Debr. Újság ered. 
táv. A delegálté hadügyi albizott- 
sági ülést tartott, melyen Kriegha- 
mer válaszát, a delegátió tavalyi 
kérdéseire, tudomásul vették és az 
1890 iki költségvetést vita után el 
fogadták.

Kitüntetés.
Budapest. A Debr- Újság ered. 

táv.) A király özv. Veress Lászlói 
óénak, a debreceni jótékony nőegylet 
elnőknőjének, a koronás arany ér­
demkeresztet adományozta.

Az önálló vámterület.
R maszombat. A (Debr. Újság 

ered. táv.) Az önálló vámterület 
érdekében itt gyűlés volt, melyen

Kossuth Ferenc is megjelent, kit 
ünneplésén fogadtak. A gyűlés el' 
határozta, hogy a kormányhoz fel1 
iratot küld az önálló vámterület 
felállításáért.

A király Budapesten.
Budapest. A (Debr. Újság ered. 

táv.) A király hétfőn reggel visz- 
tért Gödöllőről, és délelőtt általános 
kihallgatást adott.

Antisemitismus az egyetemen.
Budapest. A (Debr. Újság ered. 

táv.) Az „Egyetemi-kör“ bizottsá­
gában kínos és hoszadalmas vitát 
idézett elő az úgynevezett „Magyar 
Antisemita“ párt egyik legutóbbi 
botrányos cikke, a melyet az 
„Egyetemi Lapok“ közölt és a 

I mely a lehető legdurvább modem 
támadta meg a zsidókat és libe 
ralisokat.. A bizottság nagy része 
rendkívül felháborodott ezen a 
cikken és hoszu és izgatott vita 
után elfogadta Ábrányi Kornél és 
AVolfres Pál egyesitett indítványát, 
melynek értelmében a szerkesztő­
nek bizalmatlanságot és roszalást

Kádas-utca felől.

fejeztek ki, a történték fölött pedig 
megbotránkozásuknak adtak kife­
jezést. A bizottság ezen indítványt 
22 szavazattal 6 ellen fogadta el 
mely eredmény az egész egyebemen 
nagy elégedetséget keltett.

Zichy Antal betegsége.
Budapest, A (Eeb. Újság ered. 

táv.) Zichy Antal, a kitűnő festő, 
főrend, haldoklik. Halála minden 
órán várható.

Szövetség Kína felavatására.
Páris, A (Deb. Újság ered. 

táv.) Amerika, Angolország és Ja­
pán hármas szövetséget kötöttek 
Kína felosztására.

A háború.
Madrid, május 18. Cadia élőt 

-két cirkáló és 3 torpedo hajó, két 
gyorsgőzössel útra kelt, csapatokat 
visz a Fülöp szigetek felé.

Newyork, május 10. Három 
torpedo hajó megtámadta Csinfue- 
gott mellett az amerikaikat, akik 

! sok halottat vesztettek. A spanyo-

Tárca.

36.

Menyország.
Társadalmi regény.
Irta: Than Gyula.

A kastély emeleti termében már 
gyülekeztek a vendégek. Az utolsó 
nap volt, amelyet a vendégszerető 
Bárdy házánál és asztalánál töltenek

rémben lenne. Az egyik sarokban lá­
tott csak egy nagy ládát, tömve volt 
ócska, divatját múlt könyvekkel, ame­
lyekből a régi világ emberei a böl-

A nemes urak mulatsága a mai nap csességiiket mentették. Most nem he-
n ‘A 1 Art vnnfot A ~ i*. ' * _1 • i . , i

Hosszú ut volt, nehezen várta, 
hogy a kastélyhoz érkezzék. Es ahogy 
megjött, lopva, hogy valaki észre no 
vegye, kerülő utón igyekezett bejutni 
a kastély lépcsőházába.

Bármaynó szivéből kiszakadt már 
minden nemes érzés. Úgy elfoglalta 
gondolatát és érzelmeit a bosszú, hogy 
ő egyébbel mással semmivel som törő 
dött. Ha ez a csúnya szándék egyszer 
ránehezedik a szívre, nincs hatalom, 
amely eltávolítsa, megsemmisítse. Bár 
mayné meg éppen annyira rabjává 
lett a következményeiben megrémítő 
szándéknak, hogy a bűnös munkát 
minden lelkiismeret furdalás nélkül,

pal ért véget. Tudta ezt nagyon jól 
maga Bármaynó is.

— Jól van, gondolta magában — 
ezt a napot, a búcsú napját még élve­
zetessé teszem számotokra. Csak mu­
lassatok, csak vigadjatok z Én csak 
addig dolgozom, fárradok. Én is mula­
tok még majd a ti sorsotokon !

Azután mikor a lépc>őházban 
senki so zavarhatta meg, felsietett a 
márvány oszlopok között, végig sietett 
a folyosón a kis ajtóhoz, amely a 
padlásra vezet . . . Nagyot lélegzett 
es szinte jól érezte magút, hogy ezt a 
bizonytalan utat észrevétlenül tehette 
meg . . . Csendesen, óvatosan felment 
a lépcsőkön a kastély padlására. 

Szétiokintott.
Olyan tisztaság volt ott, mintha

sőt valóságos gyönyörűséggel végezte, nem is padláson, hanem valami te-/

derített rájuk senki, ott hever portól 
borítva garmadába.

Bármaynó oda ment; a szelence 
kanócából leszakított ogy kis darabot, 
azután meggyujtotta s á sistergő kis 
tüzszerszárnot odadobta az ócska köny­
vek közé. Az első lépést tehát meg 
tette, most már nem hagyhatta annyi­
ban, ahogy tervezte, végre kellett haj 
tani a bosszú müvet egészen. Attól 
tartott, hogy a folyosón nem jut át 
zavartalanul, de az ördögi munkában 
kedvére játszott a véletlen és úti óvá 
igyekezett akadály nélkül jutott a lép­
csőházba, a márvány lépcsők alá. Ott 
tette lu a szolenezót a legutolsó lép 
csőfok alá és a kanócot tekervónyesen 
helyeato el A vegét meggyujtotta s 
azután nyugodtan lélegzett fel.

Munkáját bevégezte.
Megjelenik mindennapkorán reggel.

Előfizetési ára házhoz hordva egy hónapra : ötven krajezár.
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lók az amerikai hajókat visszavo­
nulásra kényszeri tették.

Manilla, május 18. Cardenast 
az amerikai hajók egyre bombáz­
zák. A spanyol ütegeknél 100 em­
ber elesett.

Havanna, május 16. A spa­
nyol hajó had Kuba alá érkezett, 
ez az amerikai hajórajt elkergette.

VIDÉK.
Testvér-testvér ellen. Csúnya 

bűnbe döntött a gonosz irigység egy 
embert, a ki után négy apró gyereke 
futott, mikor a zsandárok elkísérték. 
Fője Fióri pestesi oláh gazda az apai 
örökség miatt esztendők óta acsarko­
dóit a tulajdon húgára Paraszkára A 
lány csak nem régiben ment férjhez 
egy módos fiatal gazdához, igy meg­
szaporodott a vagyon is, de annál in­
kább növekedett a harag, a gyűlöletes 
irigység Fióri szivében a liuga iránt 
Pénteken hajnalban kiment Paraszka 
urá a mezőre, Fője Fióri legjo b al 
kálómnak ez találta, hogy dühét ki 
öntse testvérén. Elment a menyecské­
hez s azt éppen az udvaron találta. 
Eleinte szelíden, szépen beszélgeti vele 
s mikor az asszony búcsút vett tőle, 
hogy a gazdaság után lásson, Fője 
Fióri a görcsös botjával úgy suhintott 
a menyecskének, hogy nyomban ősz 
szeroskadt és elvesztette eszméletét. 
Fője Paraszka most a halállal küsz 
ködik, a roszirnlulatu testvér pedig a.z 
élesdi járásbíróság börtönében várJa 
büntetését.

működik, mely fél esztendő alatt het- 
vonhárom növendéket oktatott ki a 
szalmakalap fonás mesterségére. A 
tanfolyamnak tegnapi záróünnopén je 
lenvoltak a kereskedelmi minisztérium 
részéről Binder Lajos kir. iparfelügyelő 
a debreczeni kor. és iparkamara részé­
ről Grünvald József segédtitkár és 
Böszörmény intelligencziája. Somossy 
Béla polgármester mondott záró be­
szédet, majd fölhívta a közönséget, 
hogy tekintse meg a növendékek 
szalma-kalap kiállítását. A debreczeni 
kereskedelmi és iparkamara 200 ko­
rona jutalmat osztatott ki szorgalmas 
növendékek között. A szalmakalap 
tanfolyamot három hónapra, vagyis a 
nyárra áthelyezik Nagybányára, ősztől 
pedig vagyis november 1-től április vé­
géig, tehát egy fólesztendeig Balmaz­
újvároson fog működni.

Jégeső és zivatar pusztított ma
Sátoraljaújhely vidékén, Alsóitnyico, 
Felsőitnyice, Kosarac, Giróc és más 
szomszéd községekben úgyszintén a 
sztropkoi járásban. A zivatar a növény 
zetben és gyümölcsfákon nagy kárt 
okozott.

A jósnő áldozata. Erzsébetiül 
ván egy 14 éves cselédleánynyal, 
Gyönye Erzsébettel, elhitette egy czi 
gányasszony, hogy ikreket fog szülni 
A kisleány emiatt annyira megrémült 
hogy egy revolverrel kétszer masára 
lőtt. Mind a két golyó a mellébe furo- 
dott: eszméletlen állapotban szállítot­
ták a Rókus'kórházba. A cigány asz- 
szonyt nyomozzák.

A h. böszörményi szalmaka 
lap tanfolyam. Hajdúböszörményben 
a kereskedelmi miniszter és a debre­
czeni kereskedelmi- és iparkamara tá­
mogatásával szalmakalap tanfolyam

Meggyilkolt házaspár.
— Saját tudósítónktól. —

— május 14.
Vad kegyetlenséggel, elvetemült 

cinizmussal végzett Tótkomlóson egy 
szabósogéd a gazdája meg a gazdaas ■

Ez lesz az ő búcsúja.
Egy kis ideig még nézte, hogy a 

szikra hogy terjed csendesen, sisteregve 
a kanócon tovább tovább, azután el­
tűnt a lépcső alól, egyenesen a szá 
nmkra berendezett vendégszobába sie­
tett, de az már üres volt.

— Hálá az Istennek ! Az enyéi- 
mek, már nincsenek itt.

Elsietett a kastély elé és ott ta­
lálta a kocsi előtt nyugtalan várako­
zásban férjét, leányát és Pandora 
Kálmánt.

Siotvo ült fel a kocsira és alig 
ügyelt a mások beszédjére. Mindég és 
folyton az a gondolat foglalkoztatta, 
hogy sikerül-é ördögi munkája, nem 
fáradt-ó hiába ?

fenn a kastély ablakainál ott 
állottak a vendégek. Mielőtt a gazda­
gon toritett asztal mellé ülnének, még 
előbb látni akarták a Bármay család 
távozását.

1 anui voltak annak valamony- 
nyien. Mikor a kocsi elrobogott! s por 
felhőt kavart maga után, mindannyian 
nyugodtan lólegzettek fel.

A Bármay család megérde­

melte sorsát jegyezték meg többen az 
előkelő, nemes urakból álló társaság 
tagjai közül.

Az aranyszívű Bárdyné pedig 
kedvesen fordult vendégei felé :
_ “ Bocsássunk meg nokik és fe­
ledjünk el mindent. Ok már úgy is 
elvesztek mi reánk mindnyájunkra 
uraim és hölgyeim foglaljunk helyet 

A vendégek sorba ültek az asz­
taloknál. A bucsulakoma kezdetét 
vette.

Ilona elégedetten, boldogan, mo­
solyogva fogadta a gyakorta felhangzó 
bőkokat. Nyugodt volt. Az az édes 
remény járta át szivét, hogy a történ-
zettékaisnát,éZmo™teg máíálmegS° fogják tés,t lapu£k._kiadóhivatala (Hungária

hozni tökéletes boldogságát.
Kitűnő hangulatban kezdődött a 

búcsú lakoma, senki se gondolta, hogy 
felettük és alattuk a bűnös asszony 
ördögi szerszámai pusztító munkát 
végeznek.

Mulatott, örvendezett mindenki.
(Folyt köv.)

szonya életével, hogy azoknak megta­
karított pénzéhez jusson. Előbb az 
egyiket, aztán — elkeseredett küzde­
lem után — a másikát küldte a más­
világra, hogy egyik se álljon az út­
jában.

A nagy izgatottságot keltett ket­
tős gyilkosságról tótkomlósi tudósítónk 
a következőket írja :

Tegnapelőtt hajnalban Szentecky 
János tótkomlósi szabót és nejét meg­
gyilkolva találták. A férj holtteste 
iszonyúan megcsonkítva az ágyban 
hevert, a felesége meg az ajtó előtt, 
ttügy vórtócsában. A csendőrség azon­
nal megindította a nyomozást. A gyanú 
Sróbor Istvánra, a meggyilkoltnak 
kun-szent-mártoni illetőségű legényére 
esett,, a ki zavaros beszédével csak 
erősítette a gyanút. Vallatóra fogták 
és Stróber a keresztkérdések tüze 
alatt csakhamar töredelmesen bevallott 
mindent.

Elmondta a kettős gyilkosság 
borzalmas részleteit. Előre készült a 
gyilkosságra A nő mélyen alvó volt ; 
azért úgy tervezte, hogy csak a férjet 
öli meg ; arra számított, hogy a nő 
nem ébred föl.

A férje torkát késével átmetszette 
a mire az óriásit hörgő tt : a gyilkos 
mellének esett és a kifont késsel meg 
adta a kegyelemdöféseket.

A hörgésre fölébredt az asszony 
Eleinte az iszonyattól kiáltani se tu­
dott, azonban menekülni akart a gyil­
kos elől.

Isszonyu küzdelem fejlődött ki 
közöttük. Félóráig birkóztak, a míg 
a gyilkos legyűrte és megadta neki a 
halálos szúrást.

Most már nem állott semmi út­
jában. A meggyilkoltak gyermekei a 
szörnyű tett alatt még álomban voltak 
s ez mentette meg az életüket, Stróber 
pedig fölfeszitette a tulipános ládát és 
abból a házaspár összekuporgatott 
pénzét: 625 forintot magához vette.

Az áldozatokat kedden délután 
temették el.

Kiss orosházi vizsgálóbíró tegnap 
kiutazott a helyszínére és a gyilkost 
letartóztatta, úgyszintén annak barát­
ját Burián Pált.

Stróber ugyanis Buriánnál he­
lyezte cl az elrablóit pénzt és Burián 
csak akkor jött elő vele, — mikor 
meghalotta. hogy Stróber beismerte a 
rablógyilkosságot.

ÚJDONSÁGOK
* A Debreczeni Újságra bár­

mely naptól kezdve elfogad előfizc

palota). Előfizetési ára egy hónapra 
korán reggel házhoz hordva ötven 
krajcár. A Debreczeni Újság egyes 
számainak ára 2 krajcár. Kapható 
minden tőzsdében és az utcai el­
árusítóknál is.

* Egy jótékony úri nő kitün­
tetése. Debreczen minden társadalmi 
étegében ismert és egyaránt nagyra-
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becsült úri hölgy Veresné Szathmráy 
Teréz, a nőegylet nemesszivü elnök- 
nője, aki a humanitás terén elévülhet- 
len érdemeket szerzett magának. Méltó 
örömmel fog tehát eltölteni mindenkit, 
hogy őzvegyek és árvák, szegények 
és elhagyottak hálája mellett olyan 
magas kitüntetés érte most Vcressné 
Szathmáry Terézt. Ő felsége a király, 
a jótékonyság terén szerzett érdemei 
elismeréséül a koronás arany érdem­
keresztet adományozta neki. Az erről 
szóló intézkedést ma közli a hivatalos 
lap, A közlemény szórót szóra a kö­
vetkező :

A személyem körüli magyar mi­
nisztérium ideiglenes vezetésével meg” 
bízott magyar miniszterelnököm elő­
terjesztése folytán özvegy Veress 
Lászlónó született Szathmáry Teréziá­
nak, a debreczeni jótékony nőogylet 
clnöknőjénok, a jótékonyság terén 
szerzett érdemei elismeréséül, a koro­
nás aranyórdernkeresztet adományozom.

Kelt Schőnbrunnban, 1898. évi 
május 10 én.

Ferencz József s. k.
B. Bánffy s. k.

Veresné Szathmáry Teréz urhöl- 
gyet a magas kitüntetés alkalmából, 
ma már rendkívül sokan keresték fel 
gratulációikkal.

* Postatisztek estélye. A dob- 
reczeni m. kir posta és távirda hiva 
tál valamint a pályaudvari posta tiszt­
viselői szombat este kedélyes összejö 
vételt tartottak a Dréher sőrcsarnokban 
amelyen Csath Zsigmond posta és 
távirda főnök is részt vett. Ez alka­
lommal szerepelt először a posta tisz­
tek kebelében nemrég alakult 16 tagú 
dalárda és pedig meglepő eredmény 
nyel, a dóré* tisztviselőkre, akiknek a 
terhes munkából ugyancsak kijut, 
nagyon ráfért a hajnalig tartó, de­
rült, kollegiális mulatság.

* Sertés kiviteli tilalom Deb- 
reczen területére. A sortéskeroske- 
dökre nézve szenzációt keltő távirat 
érkezett tegnapelőtt Simonffy Imre 
kir. tan. polgármesterhez a földmive- 
lósügyi minisztertől. A távirat szerint 
a kereskedelemügyi miniszter megtiltja 
hogy Debreczen város területéről se” 
léseket Ausztriába további intézkedé­
sig kiszállítani nem szabad, mert a 
Hortobágyon szórványosan újólag fel­
lépett a sortésvész. A rendelet, mely 
a sertéseknek Ausztriába szállítását 
megtiltja — mindenesetre kellemetlenül 
fog hatni a debreczeni sertóskereske- 
dőkre.

* Az önálló vámterületért* 
Báránd lakossága 707 aláírással ellá­
tott kérvényt küldött Kossuth Ferenc­
hez azzal a kéréssel, hogy a kérvényt 
adja be a képviselőházhoz az önálló

vámterület felállításáért. — A bihar- 
megyei Derecske lakossága ugyancsak 
Kossuth Ferenchez küldött a képvi-
s®!őhSa benyujtás végett hasonló 
celu 660 aláírással ellátott kérvényt 

* A debreczeni kerékpáros 
egylet folyó hó 29 én azaz pünkösd 
első napján reggel 5 órakor kirándu­
lást óhajt tenni Nagyváradra, az 'ott 
tartandó pályaverseny megtekintésére. 
Ezen kirándulásra a menetparancsno 
kok már kiírták a felhívást a Margit 
fürdői gyakorlótéren, hol is azon ta­
gok, kik abban részt óhajtanak vonni 
t hó 25-ig Kacsó Ferencz és Keszler 
Gyula menotgarancsnoknál jelentkez­
hetnek, kiktől az útra vonatkozólag 
bővebb felvilágosítást nyerhetnek. — 
Minthogy pedig a kirándulás iránt az 
egyleti tagok közt nagy az érdeklődés, 
felkéretnek a tagok hogy részvételű 
két, tok intettel a szorgosan megteendő 
intézkedések hosszú sorozatára, mi­
előbb bejelenteni szíveskedjenek.

* Zongora tanítónő, a ki sok 
éven át Budapesten működött, órákat 
ad helyben junius elsejétől. Egy óra 
ötven krajcár. Cim a kiadóhivatalban.

Aztán ki volna az ?
— Ki ? Hát a császár ?
Pommer Józsefnek felfort a vére 

valami vad indulat elvette az eszét és 
szinte kiabálva felelt. Evvel a fele 
lettel nagyon megjárta: másnap föl 
is idézték a községházára, akkor azon­
ban már túl volt ugon-borken meg­
szökött.

A hatóság most királysértés miatt 
országszerte körözteti a hetyke, buj­
dosó Pommer Józsefet.

SZÍNHÁZ.
A debreczeni színtársulat

Maros Vásárhelyen szép orkö esi 
de annál silányabb anyagi si­
ker mellett tart előadásokat. Az olső 
vasárnap délutáni előadást pedig meg 
sem tartották, olyan kevesen voltak. 
A debreczeni társulatra sokkal jobb 
lett volna, ha a szomszédos Nyíregy­
házára mennek. Közelebb esik a téli 
állomáshoz, jelentékenyen kevesebb 
utazási költsége van rá az igazgatónak 
s a mellett sokkal több anyagi ered - 
ményt érhetni el benne, mint Maros- 
V ásárholyen.

Akinek nem parancsol senki.
— Saját tudósítónktól. —

Csupa rózsaszín volt azon a na 
pon a világ, mikor Pommer József 
egyetlen egy meggondolatlan szót ki­
eresztett a száján. Nagy, büntetendő 
bűn volt ez a szó, főidőn futóvá tette 
a kimondóját. Pommer József, tenkei 
csizmadia legény együtt birálg-itta a 
korcsmában a hegyi lót, több jó cim 
bórájával. Mikor már az ital gőze rá­
feküdt az agya velejére — mi sem 
természetesebb — belekóstolt a politi­
kába. Esett-fordult a szó kormányról, 
szociálizmusról, világszabadságról, az 
tán amúgy bor mellett kikezdték a 
legmagasabb uraságokat Pommer 
József kifeszitette a mellét, felgyürte 
hatalmaa karján az ingujját, úgy 
dicsekedett.

— Nem parancsol nekem senki, 
azt teszek amit akarok.

Egyik borozó czimhorának se 
hogyan se tetszett a kérkedés, oda is 
vetette a szót a dicsckvönek.

— Józsi Józsi, talán tán mégis 
akad olyan, akinek szót fogadnál, mert 
muszáj.

VEGYES.
Rablók kivégzése. Belgrádból 

táviratozzék • Ma két haj dut lőttok 
itt agyon, akikre 24 gyilkosságot bi­
zonyítottak a bíróság előtt. A kivég­
zést közel 6000 ember nézte végig. A 
lövések eldördülte után a nézőközön­
ség óriási zajongás közepette a lelőtt 
hajdúknak esett, hogy a ruhájukat 
letépje róluk. A katonaság csak nagy 
nehezen tudta visszatartani a barbár 
népséget. Hétfőn ismét három asszonyt 
fognak agyonlőni.

Elfogott gyermekgyilkos asz- 
szony. Thaustettcnből szonzácziós 
paraszt-tragédiáról értesítenek bennün­
ket, Fuchs odavaló gazdag paraszt 
házában nagy ünnepre készültek. A 
család szép leánya, Fuchs Jozefa férj­
hez készült menni, A terített asztalok 
tele voltak sok drága enni, innivaló­
val, a lakodalmi vendégek ünnepi ru­
hákban gyülekeztek az ö r ö m h á z- 
h o z. — Senki sem gyanító ta, hogy 
az öröm tanyája rövid időn 
szomorúság hajlékává változik. A 
büszke, szép Jozofa épen karját kar­
jába öltötte a szerelmes vőlegénynek, 
hogy az oltár elé lépjenek, a mikor 
csendőrök toppantak be a házba és a 
mirtuszkoszorus menyasszonyt gyor- 
mekgyilkosság vádja alatt elfogták. A 
súlyos vadat a meggyilkolt csecsemő 
édes apja, az elhagyott szerető emelte 
hűtlen kedvese ellen.

Leszakadt menyzet. Aradról 
táviratozzék, hogy ott Bikós Mariska 
varróin, tegnap reggel leszakadt, a 
menyozet 21 leány rémülten ugrált 
ki az ablakokon. A gerendák három 
leányt súlyosan, többet könnyen meg­
sebesítettek.

Vérengző őrült. Rettenetes páni­
kot keltett — mint nekünk Aradról 
táviratozzék — egy őrült ember vé­
rengzése^ kin az őrület leánya teme­
tésén tört ki. Kosztán Péter kisjenői 
fölgosgazda a szerencsétlen. Tegnap 
volt a leánya temetése s fájdalmai 
folytán megőrült. Kosztán inzuítálta a 
gyászközönséget, az esperest kaszával 
fenyegette, kikapta kezéből az ima­
könyvet és a keletkezett iszonyú pánik 
közben feleségét halálra sebezte, anyó­
sán, Kaba Simonnén pedig kaszával 
tizenhat vágást tett, azután elfutott, 
Délben megfogták. A dühöngő őrültet 
a Lipótmezőre viszik. Az asszonyok 
haldokolnak.
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Napról-napra nagyobb érdeklődéssel karolja fel Debreczen közönsége a
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ezt a pártoktól, kormánytól es érdekköröktől

független hírlapot.
Tömegesebben még nem sorakozott közönség vidéki lap lobogója, mint sora- 
kozik most a „Debreezeni Újság- lobogója alá. Érzi, tudja, meg van róla

győződve mindenki, hogy szükség van egy
9W min den befolyástól ment

hírlapra. - Ezért 9 másrészről változatos, gazdag, élénk tartalmáért tünteti ki mindég foka 
zottabb szambán pártolásával a DEBRECZENI UJSÁG-ot a közönség.

A „Debreezeni Újság“ minden lapot, megelőzőleg táviratban közli

az összes hazai, külföldi politikai és társadalmi eseményeket
még a fővárosi lapokat is megelőzve, részletes tudósításban hozza az országgyűlést 

A legtöbb helybeli eseménynyel megelőzi a helyi lapokat.
WT Élénk, gazdag, tartalmas hírrovattal bír.

Mindig közöl , s ,.

I ét érdekes tartalmi regényt
Rovatai: Tárcza, politikai hírek, egyház,,.színház, vidék, különfélék, sport, egyesüle- 

letek, művészét, hasznos tudnivalók, ismeretterjesztő, vegyesek és szerkesztő posta.
Közöl mindennap

A „Debreezeni Újság“ e mellett a legolcsóbb politikai napilap.
Előfizetési ára egy hónapra házhoz hordva:
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Előfizetéseket elfogad a
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kiadóhivatala 
Hungária palota bejárat Kádas-utcza telől.

Dibreczen, 1898 nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában."


